 Приложение 1

УЧЕТНАЯ КАРТОЧКА 

по производственной переводческой практике

ФИО обучающегося____________________________________________________________

Институт иностранных языков и международного сотрудничества
Курс, группа _________________________________________________________________

Специальность: 45.05.01 Перевод и переводоведение
Специализация: Специальный перевод
Место прохождения практики: __________________________________________________

Сроки практики: _______________________________________________________________

Руководитель практики: ________________________________________________

Руководитель практики от ТГПУ: ________________________________________________

Текущий контроль успеваемости.

1. Обучающийся выполнил следующие виды работ согласно заданию:

	№ п/п
	Дата
	Виды выполненных работ
	Оценка/отметка о выполнении
	Подпись руководителя практики

	
	
	Инструктаж обучающихся по ознакомлению с требованиями охраны труда, технике безопасности, пожарной безопасности.
	
	

	1
	
	Общие задания
	
	

	1.1
	
	Письменный перевод текстов любого функционального стиля (информационных, информационно-экспрессивных, научно-технических или художественных)  с русского языка на первый иностранный язык, отражающий применение переводческих трансформаций (общий объем текстов не менее 5000 знаков).
	
	

	1.2
	
	Письменный перевод текстов любого функционального стиля (информационных, информационно-экспрессивных, научно-технических или художественных) со второго иностранного языка на русский язык или с русского языка на второй иностранный язык c применением переводческих трансформаций (общий объем текстов не менее 3000 знаков).
	
	

	1.3
	
	Осуществление устного последовательного перевода и/или перевода с листа с иностранного языка на русский язык.
	
	

	2
	
	Индивидуальное задание:__________

	
	

	
	
	Участие в итоговой конференции.

Оформление отчетной документации.
	
	

	Итоговая оценка


	
	


2. Характеристика-отзыв руководителя производственной переводческой практики:
__________________________________________________________________________________
Полнота и качество выполнения программы практики:_______________________________

_____________________________________________________________________________

Отношение обучающегося к выполнению заданий, полученных в период практики:_____________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________

Проявленные обучающимся профессиональные и личные качества: _____________________________________________________________________________

__________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Выводы о профессиональной пригодности обучающегося ____________________________

_____________________________________________________________________________

3. Оценка уровня сформированности компетенций 

	Код компетенции
	уровень
(нужное подчеркнуть)
	ФИО, подпись руководителя практики

	ОПК-3
	первый, второй, третий
	

	ОПК-4
	первый, второй, третий
	

	ОПК-5
	первый, второй, третий
	

	ПК-2
	первый, второй, третий
	


4. Отчетная документация: 

	№ п/п
	Отчетная документация
	Оценка
	Подпись руководителя практики от ТГПУ 

	1
	Отчет об итогах производственной переводческой практике
	
	

	2
	Защита /представление результатов производственной переводческой практики
	
	


Итоговое заключение руководителя производственной переводческой практики от ТГПУ:

_____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________

Итоговая оценка по производственной переводческой практике 
Оценка __________________________ ФИО ____________________ Подпись___________

Руководитель организации/подразделения _______________ 

( 


)
М.П.






подпись


расшифровка подписи

МИНИСТЕРСТВО ПРОСВЕЩЕНИЯ РОССИЙСКОЙ ФЕДЕРАЦИИ

Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение

высшего образования

«Томский государственный педагогический университет»

 (ТГПУ)

Институт иностранных языков и международного сотрудничества
Кафедра перевода и переводоведения

ОТЧЕТ

ОБ ИТОГАХ ПРОИЗВОДСТВЕННОЙ ПЕРЕВОДЧЕСКОЙ 

ПРАКТИКИ
Выполнил(а) ________________











(Ф.И.О.)

_____________________________

_____________________________

Курс ________________________

Группа ______________________

Отчет принял руководитель практики от ТГПУ

(без замечаний / с замечаниями)

_______________________________

(Ф.И.О., должность, дата, подпись)

______________________________

______________________________

Томск  20___
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